<Z>257. BESENCE</Z>

<P>  Besenci: Besánc: Besence, ’-be, ’-bü (’-rü), ’-be (’-re): besenci, besencei [BC2:

Beszencze, BC4: Besence, BC5: Besencse, BC6, 7: Bessencze, BC8, SchQ3--9:

Besencze, BC1, 2: Besentze, K1, 4, 6, 8, 9, 10, 12, 17, P: Besencze, Hnt, Bt,

MoFnT2: Besence] T: 957 ha/1663 kh -- L: 180.</P>

<P>  <A-1>1542-ben még lakták, ezután rövidesen elnéptelenedett. A 17. század derekán egy

időre újra lakottá lett, majd ismét pusztává vált. Csak 1690 körül népesedett be

ismét. Lakói azóta magyarok. 1930-ban 251 magyar és 1 egyéb anyanyelvű lakosa

volt; 1970-ben 170 magyar és 12 horvát lakta. -- A. sz. A víz ellen besáncolták, a

törökök ellen is így védekeztek. P. sz. “Az öregek mondája szerint a község határát

víz borította; úgy, hogy a községbe csak egy helyen lehetett bejárni; tehát mint a víz

által besáncolt hely onnét vette Besáncz a nevét, mely később Besenczére lett vál-

toztatva”. -- Fcs: “Besencibe három ház, mind a három meszes ház” (‘fehér’).</A-1></P>

<P>  Besence [1338: Olbescen: AnjouOkm. 3:456.] Feltűnően hasonlít a szb.-hv.

Bešinci [többes sz.] hn.-re, amely egy falut jelöl a szlavóniai Pozsegától észak-

ra. Talán mindkettő a besenyő népnévvel tartozik valahogyan össze (FNESZ.

107.</P>

<P>  1. Horostya, ’-ba S, r, út. Kertek mögött kié -- kié. 2. Házhel [K10: Külső-

kert; r, l K12: Mezőcske rét; r] S, sz. A falu be nem épített területe. 3. Főszög
[K10: Gasse Felszög; Fr] Fr. A falu dombon levő felső része. 4. Āszög: Alszög
[K10: Gasse Alszög; Fr] Fr. A falu alsó végének a neve. 5. Fő utca U. A falu

egyetlen utcája. Ennek részei: 3, 4. 6. Kocsma: Italbót: Bót: Vëgyësbolt: Kul-

turterëm: Orvosi rëndëlő: Kocsiféször É. Neveit a rendeltetés magyarázza. 7.<-P> @@1@<S664>
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<-P>Iskola É. 8. Templom [K1, 4, 10: berajzolva; É]. 9. Pál-kert [K12: Nagy rétek;
r] S, r. Pál gazda kertje volt. 10. Pap-köz [K10: ~; ] Köz. A paplakás melletti

köz neve. 11. Banya-gödör G. Ma is látható kisebb gödör. Vertfalakhoz onnan

szedtek földet, mostak is ott. Kiszáradt.</P>

<P>  12. Csatorna, ’-hó [K12: ~; Cs] Cs. Esőzéskor telítődik, egyébként kiszáradt,

keskeny árok a község határa mentén. Újabb térképek (Bt, MoFnT2) nem jelö-

lik Vf-nak. 13. Gilvánfaji hid Híd [K8: Gilvánfai hid;] 14. Pusztamalom [K8:

~: Puszt mal főle; e, sz K9: Puszta malom; sz K10: Pusztamalom; sz K12:

Puszta malom; r K17: Puszta malom; sz P: Puszta Malomföld] S, sz. A puszta-

ság közepén állott malom helye még ma is látszik. 15. Száraz-hid. A közlekedési

út két helyen hídszerűen megemelkedik. 16. Gyenis-főd [K8, 10: Gyenisföld;
sz] S, sz. Valamikori tulajdonosáról nevezhették el. 17. Kis tőttés [K12: Kis

tőltés, Kis tőttes; sz K17: Kistőttés; sz] S, sz. a volt grófi vadaskertet magas

kerítés vette körül, hogy a szarvasok ki ne ugorjanak. Kívül töltést csináltak,

hogy kintről beugorhassanak a vadak. 18. Nyóchátok [K8: Nyolczhátak; sz:

8 hátak köztt K10: Nyolczhátag; sz K12: Nyolczhátok; sz K17, P: Nyolczhátok]

S, sz. 19. Fölső-rét: Főső-rét S, r. 20. Okor, -ra [K8: Okorvölgy; l: Okor; r

K10: Okorberek; e K12: Okor, Ókor; r K17: Ókor; sz P: Okor] S, sz. Ide tar-

tozik: 19, 25. 21. Kozmás, -ba: Kozmás-düllő [K8: Kozmás; r, sz K9: Kozmás;
e, sz, mlen K10; 12: Kozmás; sz P: Kozmás] S, sz, k. 22. Kendörfőd [K8: Ken-

derföld; sz] S, sz. 23. Kisbecsere [K8: ~; sz] S, sz. 24. Becsere, ’-be [K8, 10,<-P> @@1@<S665>

<-P>12: ~; sz] S, sz. 25. Alsó-rét: Āsó-rét: Bogyor, -ba; S, sz. A jelző nemcsak az

elhelyezkedésre, hanem mélyebb fekvésre is utal. 26. [K9: Erdőrét; e, sz K10:

Erdőrét; sz, r, e P: Erdőrét] 27. Kozda, ’-ba [K9: Kozda; e, sz K10: Kozza; sz

Wald Kozza; e P: Kozda] S, sz. 28. Temetői-dülő: Fëlső-mező [K8: Felső mező;
sz K10: Felsőmező; sz K12, 17: Felső mező; sz P: Felső mező] S, sz. Ettől D-re

van a temető. 29. [K8: Kertalja; r, sz] 30. Kerek-gyakor [K8: Kerek gyakor;
e, r Kerékgyakor; sz K10: Kerekgyakor; r, l, e P: Kerek gyakor] S, sz. 31.
Gájic, -ba [K8: Gaicz; sz K9: Gájits; e, l, sz K12, 17: Gájisz: Gajisz; sz P:

Gájitz MoFnT2: Galisz-dűlő] S, sz. Feltehetően családnévi eredetű; de való-

színűbb, hogy a szh. gajic ‘kis liget, berek, cserjés’ köznévből alakult dűlőnév-

vel van dolgunk. Mellette régen e és irtásföld volt. Lásd: a 32. név alatt! Ide

tartozik: 39. 32. [K8: Vágás; sz, erdőben irtásföld K9: Vágás; e, l, sz K10:

Vágás; e Wald Vágás; e P: Vágás] 33. Ótelek: Óteleki-erdő: Kösségi-erdő [K8:

Ótelek; e, sz K9: Otelek; e, sz K10: Ó-telek; e Wald Ó-telek; e K12: Ó telek;
r K17: Ó telek; e P: Ó telek] S, e. 34. Hosszu-főd [K8: Hosszu föld; sz K9:

Hosszú főld; sz K10: Hosszumező; sz K12: Hosszu föld, Hosszufőld; sz K17:

Hosszufőld; sz P: Hosszu, Hosszuföld] S, sz. Ide tartozik: 27. 35. Országut:

Kövesut [K10: Gilvanfaer Weg; Út] Út. 36. Salakos-ut Út. 1965-ig salakos be-

kötőút, azóta műút. 37. Temető, -be: Temető-domb [K8: Temető] D, Te. 38.
Kis-Besenci [K8: Kis besencze; sz Kisbesencze, sz, r K9: Kisbesentzi, e, sz

K10: Kis-besencze; sz K12, 17: Kis Besenczi; sz P: Kis Besenczi] S, sz. -- A. sz.

itt volt régen Besence falu helye. 39. Suma, ’-ba [K9, 10: ~; sz P: Suma] S, sz.

-- A. sz. summásföld volt régen. -- Talán a szh. sumah ‘cserzömörce’ vagy a

szh. sumak ‘ecetfa’ szóval van kapcsolatban ez a név. 40. [K8: Malomfő; sz, l

P: Malomföld] 41. Kis-kanális: Okor, -ra [K8: Kis-Kanális: Vf K9: Okor; Vf

K10: Canal; Vf K12, 17: Kis csatorna; Vf P: Okor Bt, MoFnT2: Okor; Vf] Cs.

A község két csatornája közül ez a rövidebb. 42. Kendöráztató: Zsámja, ’-ba
[K8: Zsámlya; sz, Zsámlya köz; sz, Zsámlyaköz, Zsámjaköz, Zsámjaalja; irtott

e K9: Zamja; e, sz K10: Zsámlya; sz K12: Isámja; l, e P: Zsámja] S, l. Régen

volt egy tó ezen a területen, ott áztatták a kendert. A Zsámja név a szh. zemlja
‘föld’ köznévvel hozható kapcsolatba. 43. [K10: Kisrét; r P: Kisrét] 44. [K10:

Hosszúér; r] 45. Boricska, ’-ba [K8: Boricska; r. Boricska; sz K9: Boritska;
e, l, r K10: Boricska; r, l K12: Boricska; sz P: Boristelek] S, sz. -- A. sz. itt

régen szőlők lehettek. Talán a szh. borić ‘fenyő, kis fenyő’ szóból ered. Ide tar-

tozik: 43, 44. 46. Koprina, -ba: Kígyófészök S, l. A Koprina név talán a szh.

koprena ‘fátyol, lepel, takaró’ köznévvel van kapcsolatban, vagy a szh. koprive
‘csalánfélék’ név származéka. 47. Szérüskert S, r. Az egyház árveréssel adta el

itt a füvet. 48. Mezőske, -be [K8: Mezőcske; sz: Mezöcske; r K9: Mezőtske; r

K10: Mezőcske; sz, r K12, 17: Mezőcske; sz P: Mezőtske] S, sz. Ék alakú kis

terület. Ennek Ny-i széle: 47. 49. [K8: Monyoska; r, e, sz Monyoróskai berek,

Monyoroska K9: Monyoroska; e, sz P: Monyoroska] 50. Szénácska, ’-ra, ’-ba
[K8: Szénáska K10: Szénácska, Wald Szénácska; e P: Szénátska] S, sz. Régen

a falu legjobb szénatermő helye volt. Ma a 38. része. 51. Papfőd: Pusztai-láz
[K8: Pusztaláz aljai völgy, Pusztalázi tisztás, Puszta Láz; sz: Pusztaláz alatt;
(irtott) e K10: Pusztaláz; sz K12: Pusztai láz; l, e K17: Pusztai láz; r] S, Vö, e.

Papi birtok volt. 52. Malom-rét [K10: ~; r] S, r. 53. Csallános, -ba: Csarnóta,

’-ba [K4: Silva et Prata Csalányos; e, r K8: Csallányos; r, l K9: Csalányos; e,

l, r K10: Csalányos; r K12: Csallányos v, Láz; sz K17: Csallányos; sz P: Csal-

lányos MoFnT2: Csalános] S, sz. Ennek része: 64. 54. Bika-rét [K8: Bika rét;
r]. 55. Nagy-rét [K8: Nagy rét; r K9: Nagy rét: Nagyrét; e, l, r, sz K10: Nagy-<-P> @@1@<S666>

<-P>rét; r K12, 17: Nagy rét; r P: Nagyrét] S, csemetés. Ide tartozik: 54, 69. 56.
[K8: Egercse; r K9: Egertse; r K10: Egercse; r, l P: Egertse] 57. TilĀmas, -ba
[K6: Tilos Mező K9: Öreg tilos; e K10: Öregtilos, Wald Öregtilos; e P: Öreg

tilos] S, e. 58. Bogdása-tó G. Kiszáradt. 59. Páprádi ut [K10: Weg nach Páprád;
Út] Út. Páprád felé vezet. Dűlőút. 60. Óteleki-legelő Gs, bokros l. 61. Ördögluk:

Ördöglik [K10: Irtássarok; e, l P: Irtás sarok] S, e. Erdőt kör alakban szegé-

lyező irtás volt. -- A. sz. soha sem volt határa. 62. Száraz-híd. Mint 15. 63.
Szabó-domb [K8: Szabodomb; irtott e: Szabódomb, Szabó dombja; sz K9: Sza-

bodom; e, sz K10: Szabódombja; sz P: Szabó dombja] D, l. Parittyaköveket,

buzogányos sarkantyút találtak itt. 64. Csallányos, -ba [K8: Csalányos sarok;
e K10: Csalányosrév; e P: Csallányos vég] S, e. Az Okor kiöntött, az elárasztott

részen csalán, tüske nőtt. 65. Lázak, -ba [K8: Lázak; e: Lááz; sz K10: Lázak:

Wald Lázak; e K12: Láz; sz] S, sz. 66. Nagy-rét-ajja S, sz. Régen az 55-tel

összefüggő területet alkott. 67. Tüskes, -be [K8: Tüskes; r K10: Tüskes; e,

Wald Tüskes; e] S, e. 68. Misés ut Út. Ezen az úton járt Vajszlóra templomba

4--5 besencei katolikus család. 69. [K8: Nagytüskes; r K10: Nagytüskes; r] Ma

csak a 67. névvel ismerik. 70. Kónica, ’-ba [K8: Kettős konicza; e, Kettős kó-

nicza; e K10: Konicza] S, e. 71. Tetős-magasles; vadászleshely a 76. egyik ki-

emelkedő részén. 72. [K10: Hosszúdombor; e, Nagydombor; e P: Hosszu domb;
lapály!] 73. Csikós-kut Kút volt. 74. Palaj, -ba [K8, 9, 10: ~ r K12: Palaj; l

K17: Palai-Nagyrét; r P: Palaj] S, r. Régen az 55. DNy-i széle volt. 75. Nádasdi-

hid [K8: Nádasdi hid] Híd. 76. Borostyán, -ba [K9: Borostyán; e, sz Vf K10,

12, 17, P: Borostyán; e MoFnT2: Borostyán] S, e. 77. Nádasdi-csárda [K1:

Szaporczai vendég fogadó K4: Nádosi Korcsma; É K8: Nádasdi csárda K10:

Nádasd; Lh, P] É volt. 78. [K9: Dorko; e K10: Dorkó; r P: Dorkó] 79. Delelő-

Ājja [K9: Délelő alja; e, l, r Vf K10: Délelőallja; e P: Delelő alja; e Délelő alja;
e] S, e. 80. [K8: Malomalja; irtott e K9: Malomalja; e, l, r P: Malom alja] 81.
Nagykanális: Fekete-viz [K8: Nagy-Kanális K12, 17: Nagy csatorna Bt, MoFnT2:

Fekete-víz; Cs] Cs. A csatorna a szomszédos Nagycsány határán jelenleg nem

folyik át. A következő nagycsányi térképeken mégis vannak adatai: K4: Fe-

kete víz; Vf K8: Fekete viz; Cs. 82. Várhej [K8: Várhely; l, e Kétárokköz; l

K12: Várhely; l, e MoFnT2: Várhely] S, l. 83. Nádasdi puszta [K8: Nádasd; l:

Nádasdi puszta; e K9: Nádasdi Puszta, Nadasdi puszta, e, l, r, sz K12: Nádásdi

puszta; e, l, sz] S, sz. Vizenyős, nádas terület volt régen. 84. Sikar, -ba; S, sz.

Régen szőlő volt. Jelenleg egyáltalán nem termelnek szőlőt a községben. 85.
Szakadás, -hó: Összefojás; Cs. A két csatorna találkozásának helye. Az időseb-

bek az első nevet használják, a másodikat a fiatalok. 86. [K8: Hidegrév; e, r

K10: Hidegrév; e: Wald Hidegrév; e] 87. Csikós-kuti lénia Út. Az itatóhelyhez

vezető földesút. 88. Rezső-gunyhó; É. Vadászház. 89. Kis vasut. A fakitermelés

szolgálatában volt, ma már nem használják. 90. [K8: Sziák; sz K9: Siák; e, sz

K10: Sziják; sz, e Sziják P: Sziák] 91. Kőris-cserdi-erdő [K8: Körős cser; e:

Kőrös cser; e, sz K9: Kőris; e, l, sz K10: Kőriscser; e P: Kőriscser: Kőris csere]

S, e. Déli része későbbi telepítésű, előtte szántó volt. Ide tartozik: 90, 92. 92.
[K8, 10: Kóté; sz K9: Köte; sz P: Kóté] 93. [K8: Pál dombor; e. A csatorna

mindkét oldalán.] 94. Kerek-erdő [K17: ~; e] S, l. Régebben erdő volt. Nagy-

csánytól kapcsolták Besencéhez. Adatai a nagycsányi térképeken: K4, 8: Kerek

erdő; e K10: Kerekerdő; e, r K12: Kerek erdő; e, r K17: Kerek erdő; e, r P:

Kerek erdő. 95. [K10: Sásasér; e] 96. Farkas-domb [K8: Farkas domb; sz K9:

Farkas domb; e, sz K10: Farkasdomb; sz K12, 17: Farkasdomb; e] Ds, e. 97.
Erdészlak É. Egy három tagú család lakik benne. 98. Szaporca, ’-ba [K4: Sza-<-P> @@1@<S667>

<-P>porczai Puszta: Agri Szaporcza; sz: Pratum Dominale Szaporcza; r K8--10:

Szaporcza, r, sz K12: Szaporcza; sz P: Szaporca] S, sz. A török időkben itt

lakott néhány család. Nemrég agyagedényeket találtak. 99. [K8: Südők; sz K9:

Südő farkas; K10: Südő; sz P: Südő farkas] 100. Paptala [K9: Paptala; e, r,

sz K10: Paptala; sz, e, l P: ? Pappfalu] S, e. Lh volt, az lakott ott, aki a korabeli

szántót művelte. 101. Körösztös, -be; S, sz. 102. Egyszál-hid; Híd. Két kifara-

gott farönkből készült, csak gyalogosan járható a híd. 103. Nagycsányi ut
[K10: Weg von Nagy Csány; Út] Út. 104. Kis-sikar S, sz.</P>

<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 2. K10:

Külsőkert K12: Mezőcske rét -- 9. K12:

Nagy rétek -- 26. K9: Erdő rét K10, P:

Erdőrét -- 29. K8: Kertalja -- 40. K8:

Malomfő P: Malomföld -- 43. K10, P:

Kisrét -- 44. K10: Hosszúér -- 49. K8:

Monyoska, Monyoróskai berek K8, 9, P:

Monyoroska -- 56. K8, 10: Egercse K9,

P: Egertse -- 57. K6: Tilos Mező K9, P:

Öreg tilos K10: Öregtilos, Wald Öreg-

tilos -- 61. K10: Irtássarok P: Irtás sa-

rok -- 64. K8: Csalányos sarok K10: Csa-

lányosrév P: Csallányos vég -- 69. K8,

10: Nagytüskés -- 70. K8: Kettős konicza,

Kettős kónicza -- 72. K10: Hosszúdom-

bor, Nagydombor P: Hosszu domb -- 77.

K1: Szaporczai vendég fogadó -- 78. K9:

Dorkó -- 80. K8, 9: Malomalja P: Malom

alja -- 82. K8: Kétárokköz -- 86. K8, 10:

Hidegrév -- 90. K8, P: Sziák K9: Siák</A-1><-P>@@ <-P><A-1>K10: Sziják, Sziják -- 92. 8, K10, P: Kóté
K9: Köte -- 98. K8: Páldombor -- 95.

K10: Sásasér -- 99. K8: Südők K9: Südő

farkas 10: Südő P: Südő farkas.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: K8: régi Ma-

lomárok K8: Hosszu dombor v. Kutasga;
irtott e P: Pap kendere P: Osztás.</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K1=1778:

Pvárad 9. d. -- K4=1830 k.: BLUrad M.

301; -- (1832): Dras Ad No. 517. -- K6=

Bm.L. PAU Vpr. 1812. 11 dob. -- K8=

1861: BiÚ 59; 1866: BiÚ 60 -- K9=1855:

BmK 28 -- K10=1857: Bik 24/1--4 --

K12=1866: Kat. színes birtokvázrajz --

K17=1866/1871: Kat -- P: 1865 -- Hnt:

1973 -- Bt: 1977 -- MoFnT2: 1978.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötték: Vida Valéria gimm. tanuló,

Heilmann József főiskolai adjunktus. --

Adatközlők: Futó Sándor 64, Simon La-

jos 53, Vida Jenő 46 é.</A-1></P></duolan 2>
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